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Course Title: Bilingual Legal Drafting
Course Code: LT6504

Course Duration: 1 Semester

Credit Units: 3

Level: P6

Medium of Instruction & Assessment: English is the primary medium of instruction
and assessment, but where necessary, Chinese is used for discussing bilingual issues
relating to drafting.

Prerequisites: Nil
Precursors: Nil
Equivalent Courses: CTL6504 Bilingual Legal Drafting

Exclusive Courses: Nil

Part 11
Course Aims

This course aims to help students understand and explore the principles of legal
construction. It equips them with the basic drafting skills and techniques in
preparing various types of bilingual legal texts and develops their analytical and
critical ability in evaluating such texts.

Course Intended Learning Outcomes (CILOs)
Upon successful completion of this course, students should be able to:

No. | CILOs Weighting (if
applicable)

1. | Describe and explain the basic principles of legal
construction in general and the principles of the
construction of bilingual laws in particular
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2. | Describe and explain the process of drafting legal
and legislative documents

3. | Relate particular legal concepts to drafting under
the constraints of the semantic and syntactic gaps
between Chinese and English

4. | Apply the basic techniques of drafting bilingual
legal documents and simple legislation

5. | Conduct a critical evaluation of bilingual legal
texts

Teaching and Learning Activities (TLAS)

(Indicative of likely activities and tasks designed to facilitate students’ achievement of
the CILOs. Final details will be provided to students in their first week of attendance
in this course)

CILO TLAs Hours/week (if
No. applicable)
CILO Lecture; tutorial (class discussion) 2 hours lecture;
1-3 1 hour tutorial
CILO 4 | Tutorial (class exercises) 3 hours tutorial
CILO5 | Tutorial (class exercises and presentation)

Assessment Tasks/Activities

(Indicative of likely activities and tasks designed to assess how well the students
achieve the CILOs. Final details will be provided to students in their first week of
attendance in this course)

CILO No. | Type of Assessment Tasks/Activities | Weighting (if | Remarks

applicable)
CILOs 1-3 | 1 home assignment 10%
CILO 4 1 home assignment 15%
CILOS 1 home assignment; 1 presentation 15%
CILOs 1-5 | Final examination (testing students’ 60%

understanding of basic concepts of
drafting and drafting skills) 3 hours
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Grading of Student Achievement:
Refer to Grading of Courses in the Academic Regulations for Taught Postgraduate

Degrees.

Grading pattern: Standard (A+, A, A-...F).

in assessment tasks/activities.

Grading is based on student performance

Excellent (A-, A,
A+)

Good (B-, B, B+)

Adequate (C-, C,
C+)

Marginal (D)

Strong evidence of
original thinking in
bilingual legal
drafting and
critique of bilingual
legal texts; superior
grasp of subject
matter; strong

Some evidence of
original thinking in
bilingual legal
drafting and
critique of bilingual
legal texts; good
grasp of subject
matter; some

Some attempts in
original thinking in
bilingual legal
drafting and
critique of bilingual
legal texts;
reasonable
understanding of

Little evidence of
original thinking in
bilingual legal
drafting and
critique of bilingual
legal texts; limited
knowledge and
understanding of

evidence of evidence of issues in bilingual | issues in bilingual
extensive extensive legal drafting; legal drafting;
knowledge base; knowledge base; some evidence of | weakness in
excellent capacity | Good evidence of | familiarity with critical, analytical
in analysing, critical capacity, literature; some and bilingual
synthesizing and analytical ability capacity to analyse | drafting skills
bilingual legal and bilingual legal | and draft bilingual

drafting drafting skills legal texts

Part 111

Keyword Syllabus

Bilingual legislation and bilingual drafting; legal interpretation; the process and
techniques of drafting; approaches to bilingual / multilingual drafting; current issues
and development of bilingual drafting in Hong Kong
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